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КОНЦЕПЦІЯ 

РОЗВИТКУКАФЕДРИ ІНОЗЕМНИХ МОВ ДЛЯ ГУМАНІТАРНИХ ФАКУЛЬТЕТІВ
НА 2018-2023 рр. 

Програма кандидата на посаду завідувача 

кафедри іноземних мов для гуманітарних факультетів 

доктора філологічних наук, професора Дудка Р.І.
                                                         Львів 2018
                                    Інформація про кандидата

Дудок Роман Іванович – доктор філологічних наук, професор, завідувач кафедри іноземних мов для гуманітарних факультетів

У 2013 р. захистив дисертацію на здобуття наукового ступеня доктора філологічних наук зі спеціальностей: 10.02.04 германські мови; на тему «Проблеми значення терміна в гуманітарній сфері».

Автор понад 80 наукових та навчально-методичних праць, у т.ч.: наукова монографія «Значення та смисли терміна в гуманітарних науках», статей у вітчизняних і закордонних наукових періодичних виданнях, навчальних посібників, навчальних програм тощо.

Керівник кафедральної науково-дослідної теми «Структурно-семантичні і функціональні характеристики англійської гуманітарної терміносистеми» - (шифр теми 011U005530) у межах робочого часу. Співавтор «Програми дисципліни вільного вибору аспіранта «Англійська фахова мова, термін та терміносистеми»» Львівського національного університету.
Керівник регіонального наукового семінару кафедри іноземних мов для гуманітарних факультетів з проблем лінгвостилістики та термінознавства, наукове керівництво аспірантами, здобувачами, наукове консультування під час написання дисертаційних досліджень. Рецензування та офіційне опонування дисертацій (Запорізький Національний університет, Чернівецький національний університет імені Юрія Федьковича, Одеський національний університет імені Іллі Мечнікова, Львівський національний університет імені Івана Франка) відгуки на Автореферати.
Під науковим керівництвом захищено 10 кандидатських та докторських дисертацій: (Ванівська О.С., Пасічник Н.І., Батрин Н.В., Ковалик Н.В., Коваль О.П., Гриня Н.О., Сидоренко О.А., Борсук Л.Ф., Саламаха М.В., Алієва О.Н.)
Опонент 16 докторських та кандидатських дисертацій, рецензент 7 докторських і кандидатських дисертацій, 44 відгуки на автореферати, 5експертних висновків, рецензування посібників і статей викладачів кафедри. 

Член спеціалізованої вченої ради із захисту дисертаційних досліджень К 38.051.15 у Львівському національному університеті імені  Івана Франка.
Є у складі редколегії наукового фахового періодичного видання з філологічних наук Львівського національного університету імені Івана Франка. (Вісник Львівського національного університету імені Івана Франка. Серія.  Іноземні мови). Здійснюю керівництво студентською науковою роботою, готую студентів для участі у Всеукраїнських конкурсах, студентських наукових робіт, студентських наукових конференцій. Пройшов наукове стажування у Львівському відділенні Центру наукових досліджень та викладання іноземних мов НАН України.

Розділ 1.

      Кафедра іноземних мов для гуманітарних факультетів утворена у 1988 р. і має у своєму складі потужний науково-методичний потенціал: 1 д. філол.., н. проф.16 к.ф.н. доцентів. Готуються  до захисту кандидатських дисертацій ще 6 викладачів, 2 викладачів навчаються в аспірантурі: Гук З.Ю.; Калужна Г.В.
     На кафедрі іноземних мов для гуманітарних факультетів сьогодні працює 48 викладачів: Дудок Роман Іванович – завідувач кафедри, професор, д. філол., н; Алієва Ольга Назарівна – асистент, к.філол.н; Андрущак Оксана Всеволодівна – асистент; Арцишевська Анета Леонідівна
 – доцент, к. філол., н; Ротон Наталя Робертівна – доцент, к. пед., н; Висоцька Ольвія Леонідівна – асистент; Гнатів Роман Ярославович – асистент; Гриня Наталія Олександрівна –
доцент, к. філол., н; Горностай Людмила Миколаївна –асистент; Девлиш Ігор Андрійович – асистент; Джулик Ольга Іванівна – доцент,  к. філол., н; Івасюта Олена Богданівна – доцент,  к. філол., н; Іващишин Ольга Михайлівна –доцент, к. філол., н;  Знась Олена Федорівна – асистент; Ковальчук Олена Петрівна –асистент; Кульчицька Олена Василівна – асистент; Красільнікова Ольга Мирославівна – асистент; Кузнецова Лілія Рафаїлівна – доцент, к. філол., н; Красівський Орест Михайлович – асистент;  Курилко Наталія Мирославівна – асистент; Лозинська Анна Романівна – асистент; Максимук Валентина Максимівна –
доцент, к. філол., н;  Маркелова Світлана Петрівна – доцент, к. філол., н;  Малиновська Галина Романівна – асистент; Матвієнків Ольга Степанівна – доцент,  к. філол., н; Масюкевич Юлія Миколаївна – асистент;  Монастирський Роман Ярославович -
асистент; Мисик Леся Василівна – доцент; Мікула Оксана Ігорівна – асистент;  Островська Олександра Миколаївна - доцент,  к. філол., н; Поплавська Людмила Леонідівна – асистент;  Поточняк Оксана Петрівна - ст. викладач; Раду Алла Іванівна - доцент, к. філол., н;  Рудий Володимир Григорович - доцент,  к. філол., н; Рутар Анна Іванівна – асистент; Рижа Уляна Василівна – асистент; Рижа Анастасія Василівна – асистент; Савка Ірина Володимирівна - доцент, к. пед., н.; Теплий Іван Миколайович - доцент, к. філол., н.;  Шайнер Ірина Ігорівна – асистент;   Яремко Тетяна Іванівна – асистент; Шабайкович Евеліна Антонівна - доцент, к. пед., н; Шабайкович Ірина В’ячеславівна – асистент; Чорний Василь Васильович – асистент; Самусевич Олена Миколаївна
- асистент; Яцусь Уляна Ігорівна – асистент; Гук Зареслава Юріївна – асистент.
       1. Навчально-методична робота
        Кафедра забезпечує ефективну підготовку студентів з іноземних мов (англійська, німецька) гуманітарних факультетів на 1-4 му курсах ОКР «Бакалавр», «Магістр» та «Аспірант». Викладачі кафедри забезпечують читання лекцій та проведення практичних занять з іноземної мови за професійним спрямуванням у галузях гуманітарних наук.
       Пріоритетним напрямом діяльності кафедри є суттєве підсилення методичного потенціалу за рахунок:

• постійного вдосконалення методики викладання на засадах Концепції рівневого навчання іноземних мов, що відповідає Загальноєвропейським рекомендаціям з мовної освіти; концепція викладання іноземних мов за професійним спрямуванням, основана на рівневому принципі викладання іноземних мов (від А1 до С2). Практичною метою впровадження нової Концепції є розвиток і вдосконалення міжкультурної комунікативної компетентності студентів, що в кінцевому результаті підтверджуватиметься успішним складанням кваліфікаційного іспиту та досягнення рівня В2. 

• інтенсивного впровадження у навчальний процес специфіки та фахового спрямування відповідного факультету; 

• запровадження програми яка передбачає дворічне навчання студента за сучасними методиками Кембриджського університету, по завершенні якого студенти матимуть можливість складати міжнародний іспит Cambridge English та отримати міжнародно-визнаний сертифікат на підтвердження рівня володіння іноземною мовою (англійська, німецька)
• активне впровадження у навчальний процес сучасних електронних навчально-методичних комплексів, комп’ютерних технологій навчання, зокрема – інтернет-технологій; відповідно до Концепції упродовж перших двох років навчання студенти усіх гумантірних факультетів вивчатимуть іноземну мову обов’язково, а вже на ІІІ та ІV курсах (а також магістри) обиратимуть її з переліку дисциплін за вибором.
• якісний рівень викладання іноземних мов здійснюється за рахунок значного зростання кількості викладачів кафедри, які захистили кандидатські дисертації зі спеціальностей: 13.00.02 – теорія і методика навчання: германські мови та 13.00.04 – теорія і методика професійної освіти.
Організація навчального процесу та методичне забезпечення дисциплін кафедри. (орієнтовні напрями).
1. Постійне оновлення та удосконалення програм навчальних дисциплін кафедри з урахуванням сучасних тенденцій розвитку методики навчання іноземних мов і нормативних змін у вищій освіті. 

2. Розробка та використання у навчальному процесі друкованих та електронних навчально-методичних комплексів дисциплін «Іноземна мова», «Іноземна мова за професійним спрямуванням», «Ділова іноземна мова», «Основи академічної комунікації», «Галузеве термінознавство»
3. Підготовка до друку і видання підручників і навчально-методичних посібників з дисципліни «Іноземна мова за професійним спрямуванням» за спеціальностями. Виконання ректорської програми «Підручник Львівського університету в тому числі для гуманітарних факультетів»
4. Оновлення навчально-методичних напрацювань, рекомендацій щодо самостійної роботи студентів, дистанційного навчання тощо.
5. Ефективна організація самостійної роботи студентів засобами сучасних інтернет-технологій та програмного забезпечення.
6. Організація, керівництво і надання кваліфікованої допомоги студентам під час підготовки до захисту магістерських кваліфікаційних робіт іноземною мовою.

7. Інтенсивне застосування у процесі навчання методики та методів проектів, що дозволяють студентам закріпити відповідні знання, сформувати мовні і мовленнєві навички і уміння і, таким чином, розвинути у студентів іншомовну комунікативну компетентність до рівня В2 і вище.

8. Систематичне оновлення засобів контролю успішності студентів – бази тестових завдань для перевірки рівня знань з іноземної мови студентів  усіх гуманітарних факультетів.

9. Систематичне оновлення бази тестових завдань для вступу студентів гуманітарних факультетів до магістратури та аспірантури.
        10. Постійне поширення інформації про діяльність кафедри, оновлення сайту кафедри, розміщення на ньому навчально-методичного забезпечення, що дозволяє забезпечити студентам навчання іноземних мов за індивідуальним навчальним графіком.

         2. Науково-дослідна робота та кадрове забезпечення
Організаційні напрями досліджень: 

•
залучення усіх викладачів кафедри у виконанні кафедральної теми, що виконуються в межах робочого часу; 

Найменування теми: «Структурно–семантичні і функціональні характеристики англійської гуманітарної терміносистеми». Номер державної реєстрації: (шифр теми 011U005530). Науквий керівник: д., філол.., н. проф.. Дудок Р.І. Термін виконання: 01.01.2017 – 31.12.2020.

    Очікувані наукові результати:

        2017р. Визначення основних тенденцій утворення нових термінів, систематизація і стандартизація термінів, окреслення закономірностей можливого їх варіювання у процесі функціонування у підмовах гуманітарних наук. Необхідність розкриття механізму співвідношення одного мовного знака із різними спеціальними поняттями у відповідно різних галузях гуманітарної науки. Теоретичне обґрунтування проблем інваріантології та термінознавства. Проведення регіонального між кафедрального семінару молодих науковців-германістів з проблем термінознавства та семасіології, між факультетської конференції з проблем галузевого термінознавства. Захист кандидатських та докторських дисертацій. 
        2018р. Узагальнюючі напрацювання у галузі структури, семантики та прагматики  англійського гуманітарного терміна. Обгрунтування теоретичних проблем інваріантології та галузевого термінознавства із безпосереднім виходом їх у навчальний процес викладання фахової англійської мови студентам та аспірантам гуманітарних спеціальностей.  Укладання навчальних посібників, практикумів із семантизації невідомих термінів у певній гуманітарній галузі науки, укладання гуманітарних глосаріїв та словників-мінімумів. Захист кандидатських та докторських дисертацій.
       2019р.  Дослідження структурних та функційно-прагматичних параметрів семантики галузевого терміна, генези та потенціалу його латентних смислів. Усебічне висвітлення ресурсів поповнення англійського термінологічного фонду гуманітарних галузей, осмислення його словотвірної парадигми. Написання та захист наукових праць із нормативних і спеціальних курсів із лексикології, семасіології, термінознавства, когнітивістики, англо-українських галузевих словників нового покоління. 
•
координація та регулярне проведення (1 раз в місяць)  роботи наукового семінару кафедри з проблем галузевого термінознавства, (проф. Дудок Р.І., доц. Арцишевська А.Л., доц. Гриня Н.О.);

· координація та проведення роботи науково-методичного семінару кафедри з проблем методики навчання іноземних мов (доц. Шабайкович Е.А..); (1 раз в семестр)
· координація та апробація досліджень за індивідуальною тематикою здобувачів наукових ступенів і аспірантів кафедри відповідно до перспективного плану наукових досліджень та наукових тем, що виконуються на кафедрі у межах робочого часу; 

· участь кафедри в загальнодержавних і міжнародних проектах;

проведення на базі кафедри міжнародної науково-практичної конференції з актуальних проблем лінгвістичних досліджень та методики навчання іноземних мов за участі провідних науковців України та зарубіжжя, а також участь викладачів, аспірантів і студентів у наукових та науково-практичних конференціях, що проводяться в інших наукових установах і ВНЗ в Україні та за кордоном;
 Кафедра іноземних мов для гуманітарних факультетів організувала і провела 2016 TESOL-Ukraine Convention Global Changes in Ukraine – Global Changes in English Teaching in Ukraine.
 Щорічна конвенція відбувається у 21 раз та збирає фахівців в галузі викладання англійської мови зі всієї України. Вона проводилась за підтримки Посольства США в Україні, TESOL-Ukraine, факультету іноземних мов ЛНУ ім. І. Франка, кафедри іноземних мов для гуманітарних факультетів. У конференції брало участь більше ніж 300 учасників з України, аташе з питань  культури та викладання англійської мови в Україні Кевін Макквей, 8 фахівців з викладання англійської мови зі США. Доповіді відображали широкий спектр досліджень та обмін досвідом у викладанні англійської мови викладачами вищих та середніх навчальних закладів

Конвенція, що проводилась у рік англійської мови в Україні. Учасники мали можливість послухати та взяти участь у тренінгах відомих методистів з різних навчальних закладів США. Опубліковано збірку матеріалів учасників конференції, де 280 фахівців з викладання англійської мови мали можливість поділитися своїми напрацюваннями та досвідом.
                                  Збірник наукових праць (1)
	Матеріали ХХIВсеукр. конвенції TESOL-Україна “ Pathways to Success for Contemporary English Teachers and Their Learners: Book of Convention Papers / Comp. A. Radu, Eds. A. Radu, L. Kuznetsova– Львів: Видавничий центр: ПП “Марусич”, 2017. – 208 + 4 с. з вкл. Укл. А.Раду. Ред. А. Раду, Л. Кузнєцова.
	14,56 друк. арк.


Кафедра іноземних мов для гуманітарних факультетів організувала і провела XXIII Всеукраїнську конвенцію з міжнародною участю Асоціації викладачів англійської мови в Україні, TESOL-Україна “Шляхи до успіху: особливості викладання і вивчення англійської мови в сучасних умовах” , що відбулася у Львові 25 - 26 квітня 2017 р.  У роботі конвенції взяли участь понад 250 викладачів вищих і середніх навчальних закладів України, а також 4 викладачів англійської мови з США й 2 викладачів англійської мови з Великої Британії. 

Викладачі кафедри іноземних мов для гуманітарних факультетів доц. Раду А.І. (голова оргкомітету), доц. Кузнєцова Л.Р. (співголова оргкомітету) керували проектом. Проект реалізовано в співпраці з Регіональним відділом викладання англійської мови Посольства США в Україні, українськими представництвами видавництв Cambridge University Press, Dinternal Books (Pearson Education), Linguist Ltd. та Агенцією іноземних мов “RUNA”. В роботі конвенції взяли участь Джон Сілвер, аташе з питань викладання англійської мови Посольства США в Україні та Альона Сухініна, помічник аташе з питань викладання англійської мови Посольства США в Україні
Протягом двох днів учасники конвенції мали можливість ознайомитись із новітніми методиками викладання англійської мови під час проведення 28 семінарів і 24 майстер-класів.

Опубліковано збірник тез доповідей учасників конвенції (Шляхи до успіху: особливості викладання і вивчення англійської мови в сучасних умовах : тези доповідей (англ. мовою) / Укл. А. Раду. Ред. А. Раду, Л. Кузнецова. – Львів: ПП „Марусич”, 2017. – 208с.[Pathways to Success for Contemporary English Teachers and Their Learners: Book of Convention Papers / Comp. A. Radu. Eds. A. Radu, L. Kuznetsova. – Lviv : ПП „Марусич”, 2017. – 208 p.]). 

· на кафедрі іноземних мов для гуманітарних факультетів впроваджується у навчальний процес результати наукових досліджень викладачів кафедри, здобувачів й аспірантів шляхом перевірки ефективності розроблених і обґрунтованих ними експериментальних методик формування іншомовної компетентності та розвиток мовленнєвої діяльності; 

· результати досліджень публікуються у фахових наукових виданнях, міжнародних збірниках, які включені до світових науково метричних баз журналах, спільних міжвузівських виданнях тощо.
· висока якість дослідницького компоненту іншомовної підготовки майбутніх фахівців забезпечується за рахунок:

· активного  виконання студентами дипломних проектів іноземною мовою, написання і захисту кваліфікаційних магістерських робіт іноземною мовою, самостійної науково-пошукової роботи студентів магістрантів, аспірантів; 
· проведення викладачами, здобувачами і аспірантами кафедри комплексних методичних експериментів за темами дослідження й публікація результатів у фахових наукових виданнях, міжнародних збірниках, які включені до світових науково метричних баз;
· організації щорічних конкурсів на краще володіння студентами гуманітарних факультетів іноземною мовою та комплексна підготовка студентів до участі у цих оконкурсах. 
· розвиток потенціалу науково-педагогічних кадрів, перспективне планове підвищення кваліфікації та наукове стажування професорсько-викладацького складу кафедри у структурних підрозділах НАН, НАПН, провідних вищих навчальних закладах України та за кордоном відповідно до укладених угод про співпрацю та згідно ліцензійних умов.
· завершення та захист кандидатських дисертацій: Матвієнків О.С. – 2014 р., Гриня Н.О. – 2015р. Савка 2016 р., Івасюта О.Б. – 2015 р., Алієва О.Н. – 2017 р., 

· отримання вченого звання доцента викладачами кафедри: Гриня Н.О.

  3. Інформаційні ресурси кафедри і технології підготовки фахівців

1. Забезпечення іншомовної підготовки майбутніх фахівців відповідно до нормативно-правової документації на основі сучасних інформаційно-комунікаційних технологій (розробка та придбання друкованих підручників та посібників, програмного забезпечення для вивчення практичного курсу іноземної мови, методики викладання іноземних мов, оновлення електронних ресурсів.
2. Діяльність кафедри в рамках електронної мережі університету, використання інформаційного простору України та світу. 

3. Участь у роботі координаційної групи з перекладу додатків до дипломів (Diploma Supplement) випускників гуманітарних факультетів університету.

4. Постійне оновлення навчально-методичного фонду кафедри, за профілем викладання іноземних мов для гуманітарних факультетів.
  4. Міжнародні зв’язки та співпраця з вітчизняними ВНЗ, іншими установами

1. Залучення волонтерів Корпусу миру до викладацької роботи. 

2. Здійснення спільних наукових досліджень відповідно до міжнародних угод про співпрацю, співробітництво з провідними ВНЗ України, науково-дослідними установами, закладами освіти м. Львова й області. 

          3. Участь викладачів кафедри у міжнародних програмах академічного обміну (Erasmus+Fulbright, UASP, MASKIE, IREX. Постійна участь викладачів кафедри у щорічних Міжнародної конференції TESOL та ін.).

       5. Результати роботи кафедри за 2013-2018рр.
	1.
	Legal English. Communicative Aspect. Підручник для студентів юридичних та інших гуманітарних спеціальностей / за заг. ред. доц. Л. В. Мисик / [Л.В. Мисик, І.В. Савка] / -Київ: Ін Юре, 2013. – 288 с. (16,7 д.а.) ( Затверджено Міністерством освіти і науки, молоді та спорту України як підручник для студентів вищих навчальних закладів).
	Обсяг 
(16.7 д.а.)



 У 2013 році  викладачі кафедри видали:  1 підручник 
· 5 навчальних посібників 

	1.
	Навчальні посібники

Збірник лексико-граматичних тестів з англійської юридичної мови для студентів старших курсів юридичних факультетів університетів. – Львів: юридичний факультет Львівського націон. у-ту імені Івана Франка, 2013. – 98 с. Розробники: доц. Арцишевська А. Л., доц. Мисик Л. В., викл. Гриня Н. О. 
	Обсяг 
(6,13 д.а.)



	2.
	Kaluzhna H. Introduction to English Academic Writing   [Електронний ресурс] : [ дистанційний курс для студ. гуман. спец. ВУЗів]  /H. Kaluzhna ; Львівський національний університет ім. Ів. Франка. – Львiв, 2013. – [Цит. 2013, 20 жовтня]. – Режим доступу :  www.ceaw.org.ua/moodle. 
	     1,4 mb


	3.
	Kaluzhna H. “The Medici Effect” Reading Group [Електронний ресурс] : [ дистанційний курс для самостійного читання студ. гуман. спец. ВУЗів]  / H. Kaluzhna ; Львівський національний університет ім. Ів. Франка. – Львiв, 2013. – [Цит. 2013, 20 жовтня]. – Режим доступу :  www.ceaw.org.ua/moodle. 

	2,6 mb


	4.
	Let’s Read and Speak English – American English – Legal English = Читаймо та розмовляймо англійською – американським варіантом англійської – юридичною англійською:Теодор Драйзер. Американська трагедія (кн. про амер. суд. проц.. і не тільки…) Навчальний посібник для студентів юридичних та інших гуманітарних спеціальностей / за заг. ред. доц. Л. В. Мисик / [Л.В. Мисик, І.В. Савка] / -Київ: Ін Юре, 2013. – 472с. (25,3 д.а.) ( Затверджено Міністерством освіти і науки, молоді та спорту України як підручник для студентів вищих навчальних закладів.
	(25.3 д.а.)



	5.
	Островська О., Савка І. « Англійська мова » / Савка І., Островська О. // Навчальний посібник. – Львів, ЛНУ імені Івана Франка, 2013. – 222с.
	(14 д.а.)




· 2 випуски збірників наукових праць
	1.
	Роль письма у викладанні гуманітарних дисциплін: тези доп. наук. – практ. конфер., 20 березня 2013 р. – Львів : ПАІС, 2013. – 68 с. 

	Обсяг (4.25   друк.арк.)



	2.
	Західно-український зимовий інститут для викладачів англійської мови: тези доп. Міжнар. наук.-практ. конфер., 24-25 січня 2013 р. – Львів : ЛНУ ім..І.Франка, 2013.      


	Обсяг (1.4  друк.арк.)


· 5 перекладів 

1. Тимків Б. Мистецтво України та діаспори: дерево, різьба сакральна й ужиткова (переклад резюме до книги) / пер. з укр. – Івано-Франківськ: Нова зоря,2012. – С.310 – 314. 

2. Теплий І.М. Любов і біль. Пам’яті Сергія Бабкова /
Теплий І.М., Кусько Г.Д.; переклад з укр. –   Вісник Львівської Національної академії мистецтв. Альманах Львівський ЛНАМ. – Львів, 2011. – С.234-241[1 д.а.].

3. Висоцька О. Резюме / О. Висоцька ; пер. з англ. // Вісник “Cоціогуманітарні проблеми людини“. – Львів : ЛНУ ім. Івана Франка, 2012. – № 7. – 16 c. (1 д.а.)

4. Висоцька О. Резюме / О. Висоцька ; пер. з англ. // “Філософський вісник“. – Львів : ЛНУ ім. Івана Франка, 2012. – № 16. – 16 c. (1 д.а.)
5. В.Т. Сулим, О.В. Ільїн, У.Ф. Шабайкович. Суспільство і інди ( переклад з нім. мови) від 2012 р. – 210 с.
· 1 стаття у зарубіжних виданнях
1. Ivashchyshyn O. Contribution of  Terminological  Paradigms to English Diplomatic Discourse / O. Ivashchyshyn, N. Kashchyshyn // English as the Lingua Franca of  the Modern World : New Challenges for Academia. – Brno : Masaryk University, Check Republic. – P. 42–55. (0,8 д.а.)

· 38 статті у вітчизняних фахових  виданнях 

1. Алієва О. Роль спільного семантичного компонента у процесі творення нових термінів /О.Алієва // Іноземна філологія:Український науковий збірник. – Львів :Видавничий центр ЛНУ ім. Івана Франка ,  2012. – Вип.124.  – С.53-60. (0,43 д. а.)

2. Арцишевська А . Л. Фахова юридична мова:сучасні тенденції та особливості перекладу. Наукові записки Вінницького державного педагогічного університету імені Михайла Коцюбинського. Серія: Філологія (мовознавство): збірник наукових праць / гол. ред. Н. Л. Іваницька .– Вінниця: ТОВ «Фірма «Планер», 2013. - Вип.17.С.248 – 252. (0,25 д. а.)
3. Бобаль Н. Р. Тексти ЗМІ: структура та зміст поняття / Наталія Бобаль// Наукові записки Національного університету «Острозька академія». Серія: «Філологічна» : зб. наук.пр. / [ред. кол. : І. Д. Пасічник (голова) та ін.]. — Острог : Вид.-во НУ «Острозька академія», 2012. — Вип. 30. — С. 234—235. (0,125 д.а.)

4. Гриня Н. О Типологічні та класифікаційні особливості контрасту в сучасному художньому дискурсі. Наукові записки. Серія «Філологічна».– Острог: Видавництво Національного університету «Острозька академія». – Вип. 35. – 2013. – стр. 77-78 (0,38 д.а.)
5. Гриня Н. О. Семантичні та композиційні типи контрасту в сучасному художньому дискурсі. Наукові записки Вінницького державного педагогічного університете імені Михайла Коцюбинського. Серія: Філологія (мовознавство): збірник наукових праць/ гол. ред. Н.Л. Іваницька .– Вінниця: ТОВ «Фірма «Планер», 2013. – Вип. 17. – стр. 186-189 (0,5 д.а.)
6.  Дудок Р. І. Мова як структурно-семантичне утворення: логіко-семантична та лінгво-філософська концепції  /  Р. І. Дудок  // Вісник Львівського університету. Серія іноземні мови. – 2013. – Вип.20. – С. 3-10. (0,5 д.а.) 
7. Дудок  Р.І. Семантична структура та смислотвірний потенціал економічних термінів: market, capital, credit /  Р. І. Дудок  // Актуальні проблеми германської філології та прикладної лінгвістики.  Германська філологія. – Чернівці, 2013. – Вип.653. – С. 88 – 98. (0,625 д.а.)
8. Дудок  Р. І. Контекстні та інтегральні індикатори значення /  Р. І. Дудок  // Вісник Житомирського державного університету імені Івана Франка / Матеріали Всеукраїнської наукової конференції пам’яті  Д.І. Квеселевича (1935 – 2003) «Сучасний стан і перспективи лінгвістичних досліджень та проблеми перекладу» (Житомир, 17 травня 2013 р.).  – Житомир, 2013. – № 2 (68). – С. 21-23. (0,18 д. а.)

9.  Дудок  Р. І. Феномен полісмисловості у процесах термінотворення /  Р. І. Дудок  // Наукові записки: серія «Філологічна». Видавництво національного університету «Острозька академія». Острог, 2013. – Вип.37. – С. 68-76. (0,5 д.а.)
10.  Дудок Р. І. Інтер дисциплінарний статус  терміна: когнітивний підхід /  

Р. І. Дудок  // Філологічні студії / Східноєвропейський національний університет імені Лесі Українки. – Луцьк, 2013. – № 2 (22). – С. 46-52. (0,5 д.а.)

11.  Дудок Р. І. Трактування значення слова в мовознавчій традиції /  Р. І. Дудок  // Міжнародна наукова Інтернет-конференція. Сучасні дослідження з лінгвістики, літературознавства і міжнародної комунікації. (ELLILC) : зб. наук. пр. (Івано-Франківськ, 13 березня 2013 р.). – Івано-Франківськ, 2013. – С. 16-19. (0,25 д.а.)

12.  Дудок Р. І. Англомовна термінологія як продуктивне джерело міжмовної інтерференції /  Р. І. Дудок  // Вісник Запорізького національного університету. Філологічні науки. – Запоріжжя, 2013. – Вип.14 (2) – С. 53-62. (0,625 д.а.)

13. Дудок Р. І. Синонімічно-антонімічні відношення у термінотворенні /  Р. І. Дудок  // Записки з романо-германської філології / Одеський національний університет імені І. І. Мечникова. – Одеса, 2013. – Вип.1 (30) – C.37- 43. (0.38 д.а.) 
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2. Кульчицька О. Динаміка семантики та стилістики пейоративів (на прикладі “Господиня” Стефані Майер)/О. Кульчицька// Серія: Філологічні науки (мовознавство). – Кіровоград: РВВ КПУ ім. В. Винниченка, 2013. – С. 278-282
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4.  Раду А.І. Студентська Інтернет-конференція як новий вид електронного конференц-дискурсу бар’єрів: методика викладання гуманітарних дисциплін студентам немовних спеціальностей: матеріали ІІ Міжнародної науково-практичної конференції, м. Київ, 6-7 червня 2014 р. – К. : «Талком», 2014. – С. 179-184. (ISBN 978-617-7133-43-7)

5. Монастирський Р. Я. Концепти “Наука” та “Знання” як основа розуміння особливостей дискурсу в англомовній літературі. /  Р. Я. Монастирський // Вісник Львівського університету. – Львів : Видавничий центр ЛНУ ім. Івана Франка, 2013. – С. 324–332. – (Серія Міжнародні відносини; вип. 33).

Загальна кількість публікацій у 2015 році = 121.
Викладачі кафедри видали 1 підручник ( I частина ) загальним обсягом 30, 6 друк.арк.

	Legal Еnglish / за заг. ред Л. В. Мисик. – К. : Ін Юре, 2015. Ч. І : Підручник з англійської мови для студентів І–ІІ курсів юридичних спеціальностей вищих навчальних закладів – 2-е вид. доп. / Л. В. Мисик, А. Л. Арцишевська, Н. О. Гриня [та ін.]. –– 368 с. (30,6 д.а.)


	Обсяг (30,6 друк. арк.)




· 1 навчальну програму
Навчальна програма з англійської мови. Для студентів юридичного факультету, які навчаються за освітньо-кваліфікаційним рівнем "магістр". – Львів: юридичний факультет Львівського націон. у-ту імені Івана Франка, 2015. – 11 с. Розробники: доц. Мисик Л.В., викл. Гриня Н.О. (0,7 д.а.)

· Розділ монографії (2)

1. Ivashchyshyn O. Secondary Derivation as a Means of Term Formation / O. Ivashchyshyn // European Transfer of Culture in Literature, Language and Foreign Language Teaching: A Monograph Celebrating Academic Cooperation Between Nysa and Lviv – Nysa : University of Applied Sciences, Poland, 2015. – P. 102–111. (0,5 д.а.) 

2. Markelova S. Semantic Peculiarities of Special Vocabulary Used in Science Fiction / S. Markelova //European Transfer of Culture in Literature, Language and Foreign Language Teaching: A Monograph Celebrating Academic Cooperation Between Nysa and Lviv – Nysa : University of Applied Sciences, Poland, 2015. – P. 156–167. (0,5 д.а.)

· Статті у зарубіжних виданнях:

· Статті Scopus (1)

Іващишин О. Особливості стильової таксономії англомовного науково-технічного тексту / О. Іващишин // Науковий журнал „Молодий вчений” – Херсон : Видавничий дім „Гельветика”. – № 10. – 2015. – С. 141–144. (0,2 д.а.) – журнал включено до міжнародних каталогів наукових видань та наукометричних баз: РИНЦ, ScolarGoogle, OAJI, CiteFactor, ResearchBible.
· Статті, інші зарубіжні видання (9)
         1. Andrushchak O., Fito T., Integrating an ESP distance course in the curriculum of traditional academic institution / Fito T., Andrushchak O. // Zbior raportow naukowych. Literatura, sociologija, kulturoznawstwo. Problemy osiagniencia innovacyjne praktyki, teorija. – Lodz, 2015. – P. 5– 9.

2. Гриня Н.О. Інтегративна стилістична функція контрастеми : материалы Международных научно-практических конференций Общества Науки и Творчества  (“Интеграция мировых процессов как основа общественного прогресса”), Казань, 31 января 2015 г. / Н. О. Гриня. – Казань, 2015. – Вып. 2. – С. 54–58.
3. Поточняк О. П. Дискурс сучасних методик навчання іноземної мови фахового спрямування / Е. Шабайкович, О. Поточняк // Zbiorraportownaukowych. “Pedagogika. Najnowsze badania naukowe. Teoria, praktyka” (30.03.2015 – 31.03.2015) – Warszawa: Wydawca: Sp. z. J.j.”Diamond trading tour”, 2015. – C. 101 – 105.

4.  Поточняк О. П. Методика навчання аудіювання на гуманітарних факультетах університету / О. Поточняк, Е. Шабайкович //  Zbiorraportownaukowych. “Pedagogika. Najnowsze badania naukowe. Teoria, praktyka” (30.03.2015 – 31.03.2015) – Warszawa: Wydawca: Sp. z. J.j.”Diamond trading tour”, 2015. – C. 23  –26. 

5. Теплий І.М. IvanFranko’sForeign-LanguageDiscourse: Conceptualization Issues / І. М. Теплий // Zbiór raportów naukowych. „Literatura, sociologia i kulturoznawstwo. Problemy, osiągnięcia, innowacyjność, praktyki, teoria”. Wykonane na materiałach Międzynarodowej Naukowo-Praktycznej Konferencji (29.04.15 – 30.04.15 roku. Łódź. Część 1. Сборник научных докладов «Филология, социология и культурология. Проблематика, наработки, инновации, практика, теория». Лодзь (29.04.2015-30.04.2015)». – Warszawa: Wydawca: Sp. z o.o. «Diamond trading tour», 2015. – S. 42–45.
6. Савка І. В. Савка И. В.Принцип профессиональной направленности подготовки специалистов международного права [Електронный ресурс] /И. В. Савка //Электронный периодический рецензируемый научный журнал «Sci-article.ru». — 2015. — № 20 (апрель). — С. 312—318. – Режим доступу :http://sci-article.ru.
7. Савка И. В. Интеграция профессиональных знаний и умений будущих специалистов международного права в контексте принципа обучения профессиональной направленности [Електронный ресурс ] /И. В. Савка // Электронный периодический рецензируемый научный журнал «Sci-article.ru» — 2015. — № 22 (июнь). — С. 41—47. — Режим доступу : http://sci-article.ru.
8. Савка І. В. Педагогічна проблема інтеграції професійних знань та вмінь майбутніх фахівців міжнародного права /І. В. Савка //Global scientific unity2014 : матеріали Міжнародної науково-практичної конференції (26-27 September 2014 Prague (Czech Republic) /The International Scientific Association “Science & Genesis” — Міжнародний науковий журнал “Unity of Science” Прага, 2014. — С. 33—37. — Режим доступу : http://science-genesis.com
9. Поплавська Л.Л., Островська О.М. Реалізація категорії оцінки модульними структурами у художньому дискурсі / Л.Л. Поплавська, О.М. Островська. Zbior Raportow Naukowych. Literature, socjologia i kulturoznawstwo. Problem, osiagniecia, innowacyjnosc, praktyki, teoria. Lodz, 2015, с. 39–40.
· Статті у вітчизняних фахових  виданнях (23)
1. Гриня Н. О. Контраст у тексті і дискурсі/ Н. О. Гриня // Актуальні проблеми романо-германської філології та прикладної лінгвістики : науковий журнал / редкол. В. І. Кушнерик та ін. – Чернівці : Видавничий дім “Родовід”, 2014. – С. 20–29.

2. Островська О «Дієслівні засоби експлікації та імплікації категорії оцінки у художньому дискурсі.» / Островська О. // Фаховий збірник «Сучасні дослідження з іноземної філології» вип.13, Ужгород, 2015. С. 144 – 150.

3.Теплий І. М. Перекладознавчий дискурс Івана Франка (на матеріалі слов’янських мов): Стаття // Проблеми слов’янознавства: зб. наук. праць / ред.: В. Чорній; Львів. нац. ун-т ім. І.Франка. – 2013. – Вип. 62. – С.129–147.

4. Теплий І. М. Іншомовний дискурс Івана Франка: сучасний теоретичний зріз: Стаття // Вісник Львівського університету. Серія філологічна. – Вип. 62. Збірник наукових праць. – Львів: ЛНУ імені Івана Франка, 2015. – С.150–163.
5. Теплий І. М. Прижиттєві переклади й автопереклади творів Івана Франка (на матеріалі польської та російської мов): Стаття // Проблеми слов’янознавства: збірник наукових праць / ред.: В. Чорній; Львів. нац. ун-т ім. І.Франка. – 2014. – Випуск 63. – С.73 – 101.

  6. Теплий І. М. Перекладацький доробок Івана Франка: нові виміри / І, М. Теплий // Сучасні дослідження з іноземної філології. Збірник наукових праць. Вип. 13. Відп. ред. Фабіан М.П. (Присвячується 70-річчю Ужгородського національного університету) – Ужгород: ПП “Аутдор-Шарк”, 2015. – С.329 – 339.

7. Андрущак О., Фітьо Т., Девлиш І. Розвиток навичок англомовного академічного мовлення для студентів немовних факультетів // Т. Фітьо, О. Андрущак, І. Девлиш // Американські та британські студії: мовознавство, літературознавство, міжкультурна комунікація. – Зб. наук. Праць. – К., 2015. – С. 186– 191.

8. Андрущак О.В. Стилістико-синтаксичні засоби відображення внутрішніх станів персонажів у постмодерному романі (на прикладі роману Дж. Барнса «Артур та Джордж») / О.В. Андрущак // Наукові записки Національного університету «Острозька академія». – Серія «Філологічна». – Зб. наук.  праць. – Випуск 55. – Острог : Вид-во Національного університету «Острозька академія». – 2015. – С. 18–20.

9. Фітьо Т.Я. Вербалізація опозиції «Ми» - «Вони» у дискурсі російської інформаційної агенції Russia Today // Т.Я.Фітьо // Наукові записки Національного університету «Острозька академія». – Серія «Філологічна». – Зб. наук.  праць. – Випуск 55. – Острог : Вид-во Національного університету «Острозька академія». – 2015. – С. 266–268.

10.Алієва О. Спільний інваріантний компонент: формування семантичної та концептуальної структури терміна / О. Алієва // Сучасні дослідження з іноземної філології: Збірник наукових праць. – Ужгород : Ужгородський національний університет. –  2015. – № 13 – С.269–273.

11. Знась О. Ф. Контраст – це протиставність, чи єдність протиставних елементів /О. Ф. Знась// – К.: Видавничий дім  Дмитра Бураго, 2014. – Вип. 17 – Т. ІІ (174). – С. 163–166..

12. Івасюта О. Б. Теоретичні аспекти концепту, символу і слова. / Івасюта О. Б. // МОВА І КУЛЬТУРА. (Науковий журнал). – К.: Видавничий дім Дмитра Бураго, 2014. – Вип. 17. – Т. I (169). – С.26–32. 

13. Курилко Н.М. Способи організації лексичних одиниць у семантичному просторі художнього тексту / Н.М. Курилко // Науковий вісник Міжнародного гуманітарного університету. Серія : Філологія. – Вип. 15. – 2015. – С. 89–91.

14. Максимук В.М. Актуалізація текстових категорій на прикладі романів Саллі Бомен «Доля», «Розповідь Ребеки» / В.М. Максимук // Американські та Британські Студії: Мовознавство, Літературознавство, Міжкультурна Комунікація (збірник наукових праць). К. – 2015. – С. 48 – 52.

15. Раду А. І. Концепт у концептосистемі SUSTAINABLE DEVELOPMENT екологічного дискурсу / А. І. Раду // Гуманітарна освіта в технічних вищих навчальних закладах : зб. наук. пр. – К. : Університет «Україна», 2015. – Вип. 31. – С. 90–105. 

16. Савка І. В.Концептуальні засади інтеграції знань та вмінь майбутніх фахівців міжнародного права /І. В. Савка //Науково-методичний журнал «Нова педагогічна думка». — Рівне, 2014. — № 4(80). — С. 70—72.
17. Савка І. В. Особливості та шляхи інтеграції знань та вмінь у професійній іншомовній підготовці фахівців міжнародного права /І. В. Савка //Вісник Черкаського університету. Серія : Педагогічні науки. — 2014. — № 21(314). — С. 46—51.
18. Савка І. В. Педагогічні умови професійної спрямованості майбутніх фахівців з міжнародного права на основі інтегративного підходу /І. В. Савка //Наукові записки Вінницького державного педагогічного університету імені Михайла Коцюбинського. Серія : Педагогіка і психологія. — 2014. — № 43. — С. 287.
19. Савка І. В. Професійна спрямованість підготовки майбутніх фахівців міжнародного права в процесі вивчення гуманітарних дисциплін /І.В.Савка//Науковий вісник Чернівецького університету: зб. наук. праць /наук. ред. Руснак І.С. – Чернівці: Чернівецький нац. ун-т, 2015. – Вип.748: Педагогіка та психологія. – С.153 –159.

20.Бобаль Н. Р. Особливості застосування текстів засобів масової інформації у формуванні соціокультурної компетентності / Наталія Бобаль // Наукові записки Рівненського державноггуманітарного університету. Серія: «Педагогічна» : зб. наук. пр. / [ред. кол. : В. В. Вербець (голова) та ін.]. — Рівне : РДГУ, 2015. — Вип. 11(54) — 248 с. — С. 118—121.

21. Бобаль Н. Р. Основні композиційно-структурні особливості текстів ЗМІ / Наталія Бобаль // Одеський лінгвістичний вісник / [ред. кол. : Н. В. Петлюченко (голова) та ін.]. — Одеса : Видавничий дім «Гельветика», 2015. — Том 1 — Вип. 5 — 209 с. — С. 3—6.

22 . Дудок Р. І., Помірко Р. І.  Слова і їх смисли. /  Р. С. Помірко , Р. І. Дудок, // Чорноморський університет імені Петра Могили . —  Миколаїв ,2015. С. 78 − 83.
      23.  Гук З. Походження, розвиток та побутування англіцизмів в українській мові/ З. Гук // Наукові записки. – Випуск 137. – Серія: Філологічні науки (мовознавство)  – Кіровоград: РВВ КДПУ ім. Винниченка, 2015. – С. 415-418.
· Статті у інших вітчизняних виданнях (6)

1. Раду А. І. Семантико-когнітивні аспекти актуалізації концепту GLOBALIZATION / А. І. Раду // Американські та британські студії: мовознавство, літературознавство, міжкультурна комунікація : зб. наук. пр. ; за заг. ред. А. Г. Гудманяна, О. Г. Шостак. – К. : Талком, 2015. – С. 290–295. – ISBN 978-617-7133-66-6.
2. Теплий І. М. Уроки мудрості / Теплий// Доктор географії Володимир Огоновський / за ред. проф. О. Шаблія. – Львів: ЛНУ імені Івана Франка, 2014. – С. 365–379 .

3. Рудий В.Г. Німецькі прислів’я та приказки з компонентом «назва кольору» // Науковий вісник Львівського національного університету ветеринарної медицини та біотехнологій імені С.Гжицького. Том 16 №2 (59). Частина 5. – Львів – 2015. – С. 326–329.

4. Монастирський Р.Я. Загальновживана лексика у творах Чарльза Дарвіна /  Монастирський Р.Я.  //  Науковий Вісник Чернівецького університету : зб. наук. праць. - Вип. 740-741.– Германська філологія. - Чернівці, 2015. – С. 137 – 141. 

5. Бобаль Н. Р. Міжкультурна комунікація в контексті особливостей національних культур / Наталія Бобаль // Американські та британські студії: мовознавство, літературознавство, міжкультурна комунікація : зб. наук. пр. / [за заг. ред. А. Г. Гудманяна, О. Г. Шостак.]. — К : Талком, 2015. — 341 с. — С. 104—109.

6. Савка І. В. Розробка інтегрованих курсів професійного спрямування для підготовки фахівців міжнародного права/ І.В. Савка // VІ Міжнародна науково-практична конференція «Педагогічні інновації у фаховій освіті»: збірник наукових праць / [редкол. : Смоланка В.І. (відп. редактор), Опачко М.В. , Росул В.В. та ін.]. — Ужгород :УжНУ, 2015. — Вип. 1(6). — С. 102—123
Загальна кількість публікацій у 2016 році: 137

         Збірник наукових праць - 1

Статті з імпакт- фактором - 5

статті у інших зарубіжних виданнях – 13
статті у вітчизняних фахових виданнях – 6

статті у інших вітчизняних виданнях – 7

тези доповідей на міжнародних конференціях за рубежем  – 11

тези доповідей на міжнародних конференціях в Україні – 66

тези доповідей на вітчизняних конференціях – 15

інші наукові видання - 3

        Переклади – 10

· Збірник наукових праць
	Матеріали ХХI Всеукр. конвенції TESOL-Україна “Глобальні зміни в Україні: глобальні зміни в викладанні англійської мови в Україні” [“TESOLUkraine : GlobalChangesinUkraine : GlobalChangesinEnglishTeachinginUkraine”], (Львів, 24–25 берез. 2016 р.) 
– Львів : Видавничий центр : ПП “Марусич”, 2016. – 233 + 4 с. з вкл. Укл. А.Раду. Ред. А. Раду, Л. Кузнєцова.
	14,56 друк. арк.


· Статті у зарубіжних виданнях:

· Статті, які мають імпакт-фактор (5)

1.Висоцька О. Л. Меthоds оf studying fоreign languages using multimedia information technology (англ. мовою) / О.Л. Висоцька // “Herald pedagogiki. Naukai Praktyka”. – Варшава. квітень,  (04/2016). – №  4. – С. 4

2. Висоцька О. Л. Меthоds оf studying fоreign languages using multimedia information technology (англ. мовою) / О.Л. Висоцька // “Herald pedagogiki. Naukai Praktyka”. – Варшава. cерпень, (0.8. 2016). – №  4  –  С. 72-77. – 6 с. (0, 375 д.а.).

3.Іващишин О. Основні характеристики та структура термінологічних словосполучень англомовних науково-технічних текстів / О. Іващишин // Науковий журнал „Молодий вчений”. – Херсон : Видавничий дім „Гельветика”. – № 10 (37). – 2016. – С. 131–135. (0,2 д.а.) – журнал включено до міжнародних каталогів наукових видань та наукометричних баз : РИНЦ, Scolar Google, OAJI, Cite Factor, Research Bible, Index Copernicus.

            4. Доц. Теплий І. А. «Зів’яле листя» І.Франка у перекладацькій перспективі (на матеріалі нових перекладів поезії «Так, ти одна моя правдивая любов…») [англ. мовою] // Науковий вісник Національного університету біоресурсів і природокористування України. Серія “Філологічні науки” / Редкол.: С. М. Ніколаєнко (відп. ред.) та ін. – К.: Міленіум, 2016. – Вип. 245. – С.282-291 [0,5 д.а.] (Має імпакт-фактор в Index Copernicus, Global Impact Factor).

 5. Івасюта О.Б. Поле символів у романі Перл Бак «Жіночий павільйон» / О.Б. Івасюта // Science and Educationa New Dimension: Philology. – Vol. 96. – Budapest, 2016. С.
· Статті, інші зарубіжні видання (14)
1. Ivashchyshyn O. Terminologіcal System of Linguistic Discourse: Specific Features and Functions / O. Ivashchyshyn, T. Yaremko, S. Markelova // The Development of Sciences Yesterday and Today in the Research of Young Scientists: Interdisciplinary Approach. – Warsaw, 2015. – P. 62–68.

2. Bobal Natalya Intercultural Language Teaching: Perspectives on Communication / Наталія Бобаль // Педагогика. Научный поиск: сборник научных статей — Сопот :Sp. z. o.o. “Diamond trading tour”, 2015. — 64 с.— С. 21—24.

3. Шабайкович І.В. До проблеми когерентності у драмі  Катрін Рьоґли “worstcase” / І.В.Шабайкович // Zbior raportow naukowych. Literatura i kulturoznawstwo. Współczesnanauka. Nowy wygląd – Wrocław, 2015. С. 118–121.

4.  Шабайкович І.В. Структурні та тематичні особливості драматургії КатрінРьоґли / І.В. Шабайкович // Zbior raportow naukowych. Literatura i kulturoznawstwo. Projektynaukowe –  Sopot, 2015. С. 55–63.

5.  Шабайкович І.В. Драматичний текст у спектрі філологічних дисциплін / І.В.Шабайкович // Zbior artykulow naukowych. Filologia, socjologiaI kulturoznawstwo. Teoretyczne I praktyczne aspekty rozwoju w spolczesnejnauki – Czestochowa (PL), 2016. С. 59–62.

6. Андрущак О.В., Фітьо Т.Я., Структуна класифікація прикметників в романі Тоні Моррісон “TheBluestEye” / Андрущак О.В., Фітьо Т.Я. // Zbior artykulow naukowych. Filologia, socjologija i kulturoznawstwo.  Badania podstawowe I stosowane:wyzwania i wyniki. –Zakopane(Pl), 2016. – P. 21–25.
7. Андрущак О.В., Фітьо Т.Я., Прикметники в романі Тоні Моррісон “TheBluestEye”Семантика компонента / Фітьо Т.Я., Андрущак О.В. // Zbiorartykulownaukowych. Filologia, socjologija i kulturoznawstwo.  Badania podstawowe I stosowane:wyzwania i wyniki. –Zakopane(Pl), 2016. – P. 35-41.
8. ПоточнякО. П. Самостійнароботаякважливийкомпонентнавчальноїдіяльностістудентівнагуманітарнихфакультетах / Е. Шабайкович, О. Поточняк // Zbior raportow naukowych.   “Pedagogika. Współczesne tendencje w nauce i edukacji ” (30.10.2016 – 31.10.2016) – Krakow, 2016

9. Лозинська Г. Структурно-семантичні модифікації компонентів лейтмотивного ряду // Лозинська Г .//Najnowsze badania naukowe. Teoria, praktyka. - Zbior raportow naukowych. – Warszawa. ... . 11.2016 –. 11.2016. Wydawca: Sp. z. J.j.”Diamond trading tour”, 2016. 

10. Лозинська Г. Способи смислової сегментації складників лейтмотивного компонента  / Лозинська Г. // Najnowsze badania naukowe. Teoria, praktyka. -  Zbior raportow naukowych. – Warszawa. 12.2016. Wydawca: Sp. z. J.j.”Diamond trading tour”, 2016. – C . 
11. Kulchytska O.V. Pragmatic potential of pejoratives / Kulchytska O.V. // European Journal Of Literature and Linguistics, Austria, Vienna. - 2016. 
12. Висоцька О. Л. Особливості використання Кембриджського курсу викладання англійської мови з комп’ютерною підтримкою у ВНЗ / О.Л. Висоцька // «Педагогіка. Наукові досягнення, напрацювання, пропозиції за 2015 р.»: Матеріали Міжнародної науково-практичної конференції. – Варшава, Польща. 30 грудня, 2015 – 03 січня 2016. – № 2. – С.  8–12.

13. ВисоцькаО. Л. Using oral method for creating natural speech situations in HEE Меthоds оf studying fоreign languages using multimedia information technology (англ. мовою) / О.Л. Висоцька // «Педагогіка. Сучасні фундаментальні та прикладні дослідження. / Pedagogika. Nowoczesne badania podstawowe i stosowane / Закопане \ Zakopane: Матеріали ІІ Міжнародної науково-практичної конференції. – Закопане, Польща. 30-31 серпня, 2016. – С.104–108. 

14. Раду А. І. Семантична структура концепту GLOBALIZATION (англ. мовою) / А. І. Раду // Гуманітарна наука в ХХІ столітті: наукові проблеми та пошук ефективних гуманітарних технологій: міжнародний збірник наукових праць: Radu A. I. Semantic Structure of the Concept GLOBALIZATION / A. I. Radu // Humanities in the 21stcentury: scientific problems and searching for effective humanist technologies research articles. – San Francisco, CA, USA: B&M Publishing, 2016. – P. 40-43. (ISNB-10:941655-37-8; ISBN-13:978-1-941655-37-5; DOI: 10.15350/L_21)
· Статті у вітчизняних фахових  виданнях (6)

1. Алієва О. Семантичний інваріант: системні та структурні особливості у процесі термінотворення / О. Алієва // Сучасні дослідження з іноземної філології : Збірник наукових праць. – Ужгород : Ужгородський національний університет. –  2016. – № 14. – С.
2. Гриня Н.О. Сучасні лінгвістичні тлумачення контрасту як змістової категорії тексту / Н. О. Гриня // Науковий вісник Дрогобицького державного педагогічного університету імені Івана Франка. Серія: «Філологічні науки» (мовознавство) : Збірник наукових праць. – Том 1. – № 5. – Дрогобич, 2016. – С. 88–92. 

3. Гриня Н.О. Контраст у фактурі англійсько-мовного прозового художнього тексту / Н. О. Гриня // Науковий вісник міжнародного гуманітарного університету.Серія : Філологія : зб. наук. праць. – Одеса, 2016. – Вип. 21, том 2. – С. 28–31.
4. Маркелова С.П. Драматургія абсурду: особливості жанру. / С.П. Маркелова // Гуманітарна освіта у технічних вищих навчальних закладах : зб.наук.пр. – Київ, 2015. – Вип.32. – С. 156-168.

5. Савка  І. В. Професійна спрямованість як принцип підготовки майбутніх фахівців міжнародного права / І. В.  Савка // Сучасні інформаційні технології та інноваційні методики навчання в підготовці фахівців : методологія, теорія, досвід, проблеми : зб. наук. праць. – Київ – Вінниця, 2016. – Вип.45. – С. 331–334.

6. Островська О., Поплавська Л. «Експлікація категорії оцінки засобами дієслів-репрезентантів у художньому дискурсі». / Поплавська Л., Островська О. // Науковий журнал «Лінгвістичні студії» вип. 3, Луцьк, 2015. С. 135-142.

· Статті у інших вітчизняних виданнях (4)

1. Теплий І.М. «TheDedication» of Ivan Franko to Taras Shevchenko: History of Writing and Translating / Іван Теплий // Українське літературознавство: Збірник наукових праць. – 2015. – Вип. 79. – С. 42–57 (англійською мовою).

2. Теплий І. М. Перекладні та перекладознавчі праці Івана Франка у царині шевченкознавства // Тарас Шевченко: Апостол правди і науки: матеріали Міжнародної наукової конференції. – Львів: ЛНУ імені Івана Франка, 2015. – С. 366–392.

3. Теплий І.М. Гостем у Каменяра і Кобзаря: [електронний ресурс]. Режим доступу: http: // shevchenko-museum. com. ua / default / blog / view / 514 / blog / 1 / Gostem-u-Kamenyara-і-Kobzarya/
4. Раду А. І. Інституціональний контекст фахової комунікації / А. І. Раду // Американські та британські студії: мовознавство, літературознавство, міжкультурна комунікація : зб. наук. пр. ; за заг. ред. А. Г. Гудманяна, О. Г. Шостак. – К: Талком, 2016. – С. 243–246.
У  2017 р. загальна кількість публікацій: 135

Збірник наукових праць – 1

Монографія ( розділ ) – 1
 Підручник – 1 

Посібник – 1 

Інші наукові видання – 2 ( словник юридичної термінології, енциклопедичний словник) –2 Статті в інших виданнях, які включені до міжнародних наукометричних баз даних

Web of Science, Scopus та інших – 5

 Видання включені до Index Copernicus, Google Scholar, UlrichsWeb, EBSCO – 3 

статті у інших зарубіжних виданнях – 7

статті у вітчизняних фахових виданнях – 16

статті у інших вітчизняних виданнях – 3

тези доповідей на міжнародних конференціях за рубежем  – 4

тези доповідей на міжнародних конференціях в Україні – 5

тези доповідей на вітчизняних конференціях – 79

інші наукові видання – 7 (програми )
· Статті:

Статті у виданнях, які мають імпакт-фактор;

1.Hrynya N. Antithesis as a verbal contradiction and its correlation with contrast / N. Hrynya // Science and Education a New Dimension : Philology, 2017. V (33), Is.123, C. 28-30 (0,37 д.а.)

Статті в інших виданнях, які включені до міжнародних наукометричних баз даних Web of Science, Scopus та інших;

Статті в інших закордонних виданнях;

· Статті у фахових виданнях України;

1. Гриня Н.О. Контраст як один з текстотвірних основ та стилістичний принцип дієвості англійськомовного художнього прозового тексту / Н. О. Гриня // Наукові записки. – Випуск 153. – Серія : Філологічні науки : Збірник наукових праць.– Кропивницький : Видавець Лисенко В.Ф., 2017. – С. 84-87. (0,37 д.а.).

2. Hrynya N., Artsyshevska A. Ways of Using Fiction In Teaching ESP / N. Hrynya, А. Artsyshevska // Збірник наукових праць «Південний архів (філологічні науки)» – Випуск 67. – Херсонський державний університет, 2017. – С. 84-87. (0,41 д.а.).
· Тези доповідей на вітчизняних конференціях. 

1. Гриня Н.О. Логіко-філософське тлумачення контрасту / Н. О. Гриня // Звітна наукова конференція ЛНУ ім. І. Франка. – Львів, 2017. – С. (0,07 д.а.).
2. Hrynya N. Theory of opposinion as a basis of contrast / N. Hrynya // Матеріали ХХII Всеукр. конвенції TESOL-Україна “Глобальні зміни в Україні: глобальні зміни в викладанні англійської мови в Україні” [“TESOL Ukraine : Global Changes in Ukraine : Global Changes in English Teaching in Ukraine”], (Львів, 24–25 квіт. 2017 р.) – Львів : Видавничий центр : ПП “Марусич”, 2017. – С. 64–65 (0,13 д.а.).
· Перелік міжнародних конференцій за кордоном, на яких представлено результати досліджень. 

1. International Conference “Supporting L2 Writing at German-Language Universities”, Munich,  Technical University, April 7–8, 2016. 
2. International Conference “Word, Image, Symbol, Gesture – Philological and Pedagogical Aspects of Communication”, Yaroslaw, the Bronisław Markiewicz SHSTE, October 10, 2016. 
                                             Розділ 2
Основні цілі та плановані показники розвитку кафедри на наступні 5 років.


План розвитку кафедри іноземних мов для гуманітарних факультетів ґрунтується на ключових позиціях Програми розвитку Львівського національного університету імені Івана Франка, що полягає у визначенні й реалізації освітніх та наукових стандартів, генеруванні змін, яких потребують регіон, країна та світ, формуванні особистості – носія інтелектуального та інноваційного потенціалу (Стратегія розвитку Львівського національного університету імені Івана Франка до 2020 року, с. 3). 

Для відповідності Університету визначеним стандартам: престижний, дослідницький, інноваційний, інтеграційний (Стратегія розвитку Львівського університету до 2020 року, с.6) особлива роль належить кафедрі як «базовому структурному підрозділу Університету, що провадить освітню, методичну та наукову діяльність за певною спеціальністю (спеціалізацією) чи міжгалузевою групою спеціальностей» (Статут ЛНУ ім. Івана Франка, пункт 4.3.1.2.).

Зокрема,  престижний статус кафедри як складової Університету буде забезпечений фаховим, кваліфікованим викладанням іноземних мов з урахуванням найновіших досягнень світової методології у концептуальних, енциклопедичним, культурологічним змістом основних навчальних курсів вільного вибору студента;

дослідницький пріоритет розвитку кафедри, разом із стратегічними напрямами розвитку Університету, буде визначений глибоким та всебічним дослідженням іноземних мов, впровадження оновлених навчальних програм та планів; максимальне залучення досягнень зарубіжних методик в освітній процес задля формування академічного філологічного мислення студентів та системної підготовки бакалавра і магістра та аспіранта;

інноваційний характер діяльності кафедри передбачає опанування новими технологіями організації освітнього процесу, формами його оптимізації та діагностики; доцільне застосування максимально можливого технічного забезпечення для ефективного та результативного викладання нормативних та вибіркових навчальних курсів; 
інтеграційний формат розвитку кафедри буде реалізований у співпраці з провідними науковими установами, з кафедрами-партнерами вітчизняних вищих навчальних закладів, а також через якнайширшу презентацію кафедри у різноманітних Міжнародних заходах (конференціях, семінарах,тренінгах) та проектах (дослідницьких, науково-пошукових, навчальних),що відбуватиметься як у межах укладених угод про співпрацю між Львівським університетом та закордонними навчальними закладами, так і з іншими. 

Основна мета кафедри – ефективна іншомовна підготовка студентів гуманітарних спеціальностей.
Принципи роботи кафедри:

· нормативності (керування у роботі основними нормативними документами: законом України «Про освіту», законом України «Про вищу освіту», Статусом університету, іншими нормативними документами університету та профільного Міністерства);

· колективної та особистісної відповідальності за процес і результати професійної підготовки майбутніх фахівців;
                                                Навчальна робота

Пріоритетнішими завданнями є:
· Забезпечення належного рівня проведення практичних занять з іноземних мов (англійська, німецька) та гуманітарних факультетах.
· Імплементація нової концепції викладання іноземних мов на гуманітарних факультетах. Реалізація нової Концепції вивчення іноземних мов у такі етапи:
· зміна дидактики і методики викладання іноземних мов на гуманітарних факультетах через проведення додаткових підготовчих тренінгах з викладачами кафедри. Результатом цих занять має бути осучаснення та удосконалення методів викладання і контролю знань з огляду на Загальноєвропейські стандарти та професійну зорієнтованість студента;
· створення нових навчальних програм відповідно до вимог Загальноєвропейських рамкових рівнів володіння мовою з урахуваннями фахової специфіки факультетів;
· проведення консультацій для студентів перших курсів з метою чіткого роз’яснення мети, завдань і механізмів функціонування нової Концепції вивчення мов.
· Забезпечення студентів необхідною навчальною та методичною літературою.
· Створення Центру сертифікації знань іноземних мов.
                                      Наукова діяльність
Пріорітетами наукової діяльності є:
1. Залучення усіх викладачів кафедри до виконання кафедральної наукової теми у межах робочого часую. Своєчасне представлення на спеціальній раді дисертацій аспірантами та здобувачами кафедри.

2. Регулярно заслуховувати стан виконання дисертаційних досліджень на засіданнях кафедри та кафедральному науковому семінарі.

3.  Активно залучати студентів гуманітарних факультетів до участі в кафедральному конкурсі на краще володіння іноземними мовами, студентських конференцій університетського , всеукраїнського та міжнародного рівнів.

4. Активно допомагати та сприяти студентам у представленні та захисті дипломних проектів. вручення таким студентам сертифікатів про рівень володіння відповідною фаховою іноземною мовою, допомагати аспірантам кафедри у їх написанні наукових статтях. 
5. Домогтися щоб наукові ступені та вчені звання за 5 років отримала більшість викладачів кафедри.

6. Регулярно (один раз на місяць) проводити засідання наукового семінару кафедри з метою залучення до наукової роботи молодих викладачів кафедри та викладачів кафедр інших університетів.

       Календарний п’ятирічний план досягнення поставлених завдань.

	
	Ціль
	Результати/показники досягнення цілі
	Залучені співробітники
	Дата виконання

	1.
	Досягнення максимального якісного показника для кадрового складу кафедри
	1.1. Захист канд. дисертації
	Алієва О.Н.
	2017 р.

	
	
	1.2. Захист канд. дисертації
	Кульчицька О.В.
	2018 р.

	
	
	1.3. Захист канд. дисертації
	.Шабайкович І.В.
	2018 р.

	
	
	
	Девлиш І.А.
	2019 р.

	
	
	
	Рижа У.В.
	2020 р.

	
	
	
	Шайнер І.І.
	2021 р.

	
	
	
	Чорний В.В.
	2022 р.

	
	
	1.4. Отримання атестата доцента
	Гриня Н.О.
	2018 р.

	
	
	
	Савка І.В.
	2018 р.

	
	
	
	Івасюта О.Б.
	2019 р.

	
	
	
	Матвієнків О.С.
	2019 р.

	2.
	Забезпечення відповідної сучасним вимогам якості освітнього процесу в царині літературної та літературознавчої підготовки
	2.1. Розробка та впровадження у навчальний процес курсів вільного вибору студента на бакалавраті та у магістратурі
	Викладачі кафедри
	2018-2023 р.

	
	
	2.2. Викладання курсів вільного вибору аспірантів, актуальних для підготовки доктора філософії зі спеціальності 035 «Філологія»
	проф. Дудок Р.І.
	.2018-2023 р.

	
	
	2.3.Оновлення навчальних програм основних курсів, тематичних спецкурсів
	Викладачі кафедри
	2018-2023 р.

	
	
	2.4. Удосконалення методики проведення практичних занять
	Викладачі кафедри
	2018-2023 р.

	
	
	2.5. Підготовка сучасних підручників та посібників
	Викладачі кафедри
	2018-2023 р.

	
	
	
	
	

	3.
	Забезпечення високого наукового рівня іншомовної підготовки майбутніх фахівців природничого профілю
	3.1. Проведення лінгвістичного та методичного наукових семінарів кафедри 
	проф. Дудок Р.І.

доц. Шабайкович Е.А.
	2018-2023 р.

	
	
	3.2. Співпраця з ВНЗ України, участь викладачів кафедри в загальнодержавних і міжнародних проектах, участь у міжнародній науковій співпраці (наукові конференції, семінари, публікації у фахових виданнях, викладацька діяльність на засадах обміну науково-педагогічним персоналом)

                                 
	Викладачі кафедри
	2018-2023 р.

	
	
	3.3. Підготовка тематичних монографій (в т.ч. колективних), навчальних посібників та підручників, курсів лекцій чи окремих тематичних лекцій
	Викладачі кафедри
	2018-2023 р.

	
	
	3.4. Реалізація спільних науково-дослідницьких проектів з ВНЗ України та закордонними університетами
	Викладачі кафедри
	2018-2023 р.

	
	
	3.5. Захист кандидатських дисертацій аспірантів кафедри


	Калужна Г.В.
	2021 р.

	4..
	Збереження та розвиток традицій толерантної взаємодії та результативної співпраці зі студентами
	4.1. Дотримання засад і принципів Концепції національного виховання
	Викладачі кафедри
	2018-2023 р.

	
	
	4.2. Постійний моніторинг іншомовної підготовки студентів (цільова підготовка до продовження навчання у магістратурі та аспірантурі)
	Викладачі кафедри
	2018-2023 р.

	
	
	4.3. Удосконалення моделі організації самостійної роботи, оптимізації форм контролю, діагностики, корекції та оцінювання її результатів.
	Викладачі кафедри
	2018-2023 р.

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


                                                Виховна робота
1. Виховувати студентів, магістрів та аспірантів кафедри у їх прагненні бути фахівцями саме через ознайомлення з кращими вітчизняними та зарубіжними літературними та мовними джерелами. Читання художніх та фахових текстів іноземними мовами, проведення дискусій, презентацій тощо.
2. Проводити щорічний конкурс на краще володіння іноземними мовами серед студентів гуманітарних факультетів.
3. Підтримувати морально-виховну атмосферу, трудову та навчальну дисципліну серед студентства та викладачів відповідно Статусу Університету.
4. Постійно заохочувати студентів до навчання та науки через кращі приклади зарубіжного та вітчизняного досвіду.
5. Регулярно на засіданнях кафедри заслуховувати питання виховання студентської молоді через вивчення іноземної мови.
  Затверджено на засіданні кафедри 15 травня 2018 р. (протокол № 9). 

Кандидат на посаду 

завідувача кафедри іноземних мов 

для гуманітарних факультетів: 

доктор філологічних наук, професор,

завідувач кафедри іноземних мов

          для гуманітарних факультетів 


                    Дудок Р.І.
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